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Reliability and comfort 
are the peculiarities of 
Tag, news Sesta in “task/
mid manager” segment, 
with compliance with the 
standard UNI EN 1335:2020 
in Class A. Tag is offered 
in RETE and AIR versions. 
It has a comfortable, soft 
seat and elastic, made of 
foam, fire retardant cold 
molded PU in CL1, and an 
ergonomic backrest that 
– thanks to the generous 
dimensions – it wraps and 
supports the entire back.Tag 
is a versatile solution and 
strategically optimal for the 
excellent quality/price ratio.

EN

La fiabilité et le confort sont 
les maîtres mots particulari-
tés de Tag, nouvelles Sesta 
en segment “opérationnel/
semi-directionnel”, dans le 
respect de la norme UNI 
EN 1335:2020 en classe A. 
Tag est proposé en versions 
RETE et AIR; Il a un siège 
confortable et moelleux 
et élastique, en mousse 
PU injectée à froid ignifuge 
en CL1, et un dossier ergo-
nomique qui – grâce aux 
dimensions généreuses –
il enveloppe et soutient tout 
le dos. Tag est une solution 
polyvalente et stratégique-
ment optimal pour l’ex-
cellent rapport qualité/prix.

FR

Zuverlässigkeit und Komfort sind 
die Besonderheiten der Reihe 
Tag, der Neuheit von Sesta im 
Segment der Arbeitsstühle/
anspruchsvollen Bürostühle, die 
die Norm UNI EN 1335:2020, 
Klasse A, erfüllt. Die Reihe Tag 
wird in den Ausführungen RETE 
und AIR angeboten, bietet eine 
bequeme, weich gepolsterte 
und elastische Sitzfläche aus PU-
Kaltschaum, feuerfest KL1, sowie 
eine ergonomische Rückenlehne, 
die dank ihrer großzügigen 
Abmessungen den gesamten 
Rücken umhüllt und stützt. Tag 
stellt dank des ausgezeichneten 
Preis-Leistungs-Verhältnisses 
eine vielseitige und strategisch 
optimale Lösung dar.

D

Affidabilità e comfort sono le 
peculiarità di Tag, novità Sesta nel 
segmento “operativo/semi direzionale”, 
con conformità alla norma 
UNI EN 1335:2020 in Classe A. 
Tag è proposta in versione RETE e AIR; 
ha un sedile confortevole, morbido 
ed elastico, realizzato in PU 
schiumato a freddo ignifugo in CL1, 
e uno schienale ergonomico che 
– grazie alle generose dimensioni – 
avvolge e sostiene tutta la schiena. 
Tag è una soluzione versatile e 
strategicamente ottimale per 
l’ottimo rapporto qualità/prezzo.



Tag



Mod. TAG-011U + op. 34BH Mod. TAG-016U + op. 22BH
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2x Mod. TAG-017U + op. 34BH

3.  TASKTag | Air



Mod. Air TAG-016U + op. 5BH
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Mod. Air TAG-016U + op. 5BH Mod. Rete TAG-006U + op. 22BH
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Mod. TAG-006U Mod. TAG-001U + op. 22BH
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Mod. TAG-002U + op. 34BHMod. TAG-007U + op. 34BH
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Tag Air

58 mm

The chair conforms the UNI EN 1335:2020 class A standards. 

Seat 
Ergonomic and soft, qua-
litative and long-lasting, 
made of cold mold Polyu-
rethane foam, thickness 58 
mm, density 60 Kg/m³. 
Sloping front part to 
promote correct posture 
without compressing the 
thighs, facilitating blood 
flow. Slider integrated into 
the seat, activated with a 
button located under the 
seat in an easy to reach 
position. Equipped with 
return spring, 7 cm stroke. 

1D high adjustable 
lumbar support
Height adjustment of the 
lumbar support with 7 cm 
stroke. 

Air version 
headrest 
1D adjustable headrest, 
upholstered with membra-
ne AIR composed of a “B” 
mesh layer, 5 mm padding 
layer, and lining; elements 
coupled together. Headrest 
height adjustment of 6 cm. 

Air version backrest  
Generous size (h 60 cm from 
the seat) and enveloping 
backrest, with excellent 
scapular support. 
AIR membrane, composed 
of a “B” mesh layer, a 5 mm 
padding layer, and lining, 
elements coupled together. 
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58 mm

Tag Rete
The chair conforms the UNI EN 1335:2020 class A standards. 

Rete version 
headrest  
The 1D adjustable hea-
drest is covered in black 
type ‘B’ mesh. On request 
it is possible to supply the 
headrest with AIR membra-
ne coordinated with the 
seat covering. Headrest 
height adjustment of 6 cm. 

Backrest in mesh  
Generous size (60cm from 
the seat) and enveloping 
backrest, with excellent 
scapular support. “B”  type 
mesh covering, black color.   

Synchro
mechanism  
With two levers, one for
activating the gas lift to
adjust the seat height,
the other for lockingunlo-
cking the mechanism,
and with a screw knob for
adjusting the tension du-
ring the inclination of the
backrest and of the seat.

Gas lift   
Class 4 gaslift column, 
12 cm stroke.
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Serie operativa proposta in versione RETE
(schienale in rete tipo “B” colore nero
oppure, quando richiesta la CL1/IM, in
rete N colore nero) o in versione AIR 
(schienale con membrana AIR: rete + 5 
mm gomma + rivestimento sul fronte); 
entrambe le versioni hanno l’imbottito 
del sedile in schiumato Poliuretanico 
ignifugo Cl1 stampato a freddo. 
Poggiatesta regolabile in altezza.
Meccanismo Synchro SY5 con sedile
dotato di traslatore + 7 cm. Schienale
fisso (H 60 cm dal sedile) con regolazione
lombare 1D. Base Nylon 70 cm, ruote Ø
65 mm frenate/gommate. Braccioli 5BH
1D, 22BH 2D, 34BH 4D.

Task series proposed in RETE version
(backrest in black type “B” mesh or in
black “N01” mesh when requested CL1/
IM) or in the AIR version (backrest with 
AIR membrane, mesh + 5 mm foam 
+ covering on the front), both versions 
have the padded seat in cold molded 
Polyurethane foam. Height adjust-able 
headrest. Synchro SY5 mechanism with 
seat equipped with + 7 cm slider. Fixed 
backrest (H 60 cm from the seat) with 1D 
lumbar adjustment. Ø 65 mm Nylon base 
70 cm, braked/rubber castors. Armrests 
5BH 1D, 22BH 2D, 34BH 4D.

Série opérationnelle proposée en
version RETE (dossier en résille noire
type “B” ou quand domandé en CL1/IM,
en résille noire “N01”) ou dans la 
version AIR (dossier avec membrane 
AIR, resille + mousse de 5 mm + 
revêtement sur le devant), les deux 
versions ont l’assise rembourrée en 
mousse Polyuréthane moulé à froid. 
Appui-tête réglable en hauteur. 
Mécanisme Synchro SY5 avec siège 
équipé de translation assise de + 7 cm. 
Dossier fixe (H 60 cm de l’assise) avec 
réglage lombaire 1D. Base Nylon 70 cm,
rouelettes Ø 65 mm freinées souples.
Accoudoirs 5BH 1D, 22BH 2D, 34BH 4D.

Die Arbeitsstuhlreihe wird in der Ausführung 
RETE (netzbespannte Rückenlehne Typ „B“ 
in schwarz) oder in der Ausführung AIR 
(Rückenlehne mit Membran AIR: Netz + 
5 mm dicke Schaumstoffschicht + Bezug 
auf der Vorderseite) angeboten. Bei beiden 
Versionen besteht die Sitzpolsterung 
aus formgespritztem PU-Kaltschaum, 
feuerfest KL1. Höhenverstellbare 
Kopfstütze. Synchronmechanik SY5 mit 
Sitzflächenverschiebung + 7 cm. Feste 
Rückenlehne (H 60 cm ab Sitz) mit 
höhenverstellbarer 1D-Lendenwirbelstütze. 
Fußkreuz aus Nylon 70 cm, gebremste 
Rollen mit weichem Laufring Ø 65 mm. 
Armlehnen 5BH 1D, 22BH 2D, 34BH 4D.

Supporto lombare 1D | 1D lumbar support | Support lombaire 1D | 1D-Lendenwirbelstütze

Supporto lombare regolabile in altez-
za (7 cm) si regola alzando o abbassan-
do con le mani il supporto lombare.

Lumbar adjustment adjustable in 
height (7 cm) by raising or lowering 
the lumbar support with your hands.

Réglage lombaire réglable en hauteur 
(7 cm) en soulevant ou en abaissant le 
support lombaire avec les mains. 

Höhenverstellung der Lendenwir-
belstütze (7 cm) durch beidhändiges 
Anheben oder Absenken.

7 cm

TG-ADH-1D

AIR RETE

6 cm

Poggiatesta 1D | 1D Headrest | Têtière 1D | 1D-Kopfstütze

Poggiatesta regolabile in altezza 6 cm, 
con cornice di protezione in Polipropi-
lene in colore nero.

Headrest adjustable in height 6 cm, 
with Polypropylene protective frame 
in black color.

Appui-tête réglable en hauteur 6 cm, 
avec cadre de protection en Polypro-
pylène couleur noir.

6 cm höhenverstellbare Kopfstütze 
mit schwarzer Polypropylen-Schut-
zeinfassung.

Base Ø 70 cm in Nylon colore nero 
(NY) e Ø 68 cm in alluminio finitura 
lucida (LU). Ruote Ø 65 mm frenate/
gommate per pavimenti duri, colore 
nero. 

Ø 70 cm Nylon base in black colour 
(NY) and Ø 68 cm aluminium polished 
finish (LU). Ø 65 mm braked/rubber 
castors for hard floors in black colour.

Piètement Ø 70 cm en couleur noir 
(NY) et Ø 68 cm en aluminium finition 
poli (LU). Roulette Ø 65 mm freinées 
souples pour sols durs en couleurs 
noir. 

Fußkreuz Ø 70 cm aus Nylon in 
schwarz (NY) sowie Ø 68 cm aus po-
liertem Aluminium (LU). Gebremste 
Rollen mit weichem Laufring Ø 65 
mm für Hartböden in schwarz. 

Base | Base | Piètement | Fußkreuz

NY LU op. A22G-18H

Schienale Air | Air Backrest | Dossier Air | Rückenlehne Air

Membrana composta da:
a. rete “tipo B”
b. materassino di gomma poliuretanica 	
	 (spessore 5 mm, densità 20 Kg/m³).
c. rivestimento cucito assieme 
	 ad “a” e “b”.

Membrane formed of:
a. “B-type” mesh
b. Polyurethane foam pad (thickness: 
	 5 mm, density: 20 Kg/m³).
c. covering sewn onto “a” and “b”.

Membrane composée de:
a. résille de “type B”
b. couche de mousse de Polyuréthane 	
	 (épaisseur 5 mm, densité 20 Kg/m³).
c. revêtement cousu avec “a” et “b”.

Membran bestehend aus:
a.	Netzbespannung “Typ B”
b. PU-Schaumstoff-Einlage (Stärke 
	 5 mm, Dichte 20 kg/m³).
c. 	mit “a” und “b” kaschiertem Bezug.

c. 

c. 

b. 
a. 

Schienale Rete | Rete Backrest | 
Dossier Rete | Rückenlehne Rete

Conforme al D.Lgs. 81/08 con prove EN 1335-1:2020/EN 1335-2:2018 tipologia A
Conforms the EN 1335-1:2020/EN 1335:2/2018 standards A class
Conforme aux normes EN 1335-1:2020/EN 1335-2:2018 classe A
Entsprechend der Richtlinien EN 1335-1:2020/EN 1335-2:2018 Klasse A
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Braccioli | Armrests | Accoundoirs | Armlehnen 

Height-adjustable armrests in 
Polypropylene (stroke +8,5 cm 
| 9 blocks). 

Braccioli in Polipropilene rego-
labili in altezza (corsa +8,5 cm 
| 9 blocchi). 

Accoudoirs réglables en hau-
teur en Polypropylène (course 
+8,5 cm | 9 blocs).

Armlehnen aus Polypropylen, 
höhenverstellbar (Verstellweg 
+8,5 cm | 9 Arretierpositionen). 

5BH 

1D  

Braccioli 2D in Nylon regolabili 
a 2 vie (altezza 6 cm | 6 blocchi 
e profondità del poggiabraccia 
corsa 5 cm) di colore nero, con 
Soft Pad in Poliuretano colore 
nero.

Black Nylon 2D armrest  adju-
stable in 2 dimensions (in 
height with a stroke of 6 cm in 
height and with 6 blocks and 
in depth, with an armrest that 
moves on its axis with a stroke 
of 5 cm); the cuff is made of 
flexible Polyurethane (soft pad) 
in black.

Accoudoir 2D en Nylon couleur 
noir réglable en 2 dimensions 
(en hauteur avec une course 
de 6 cm en hauteur et avec 6 
blocs et en profondeur, avec 
un accoudoir qui se déplace 
sur son axe avec une course 
de 5 cm); la manchette est en 
Polyuréthane souple (soft pad) 
de couleur noire.

2D-Armlehnen aus Nylon, zwei-
fach verstellbar (Höhe 6 cm | 6 
Arretierpositionen und Tiefe 
der Armauflage, Verstellweg 
5 cm), schwarz, mit Soft-Pad-
Auflage aus schwarzem Polyu-
rethan.

22BH soft pad

2D  

Sedile imbottito con gomma 
Poliuretanica schiumata a freddo 
(spessore 58 mm), densità 60 
Kg/m³.

Seat padded with Polyurethane 
cold molded foam (58 mm thick), 
density 60 Kg/m³.

Assise rembourrée en Polyuré-
thane moulé à froid (épaisseur 
58mm), den-sité 60 Kg/m³.

Sitzpolsterung aus PU-Kalt-
schaum (Stärke 58 mm), Dichte 
60 kg/m³.

Sedile | Seat | Assise | Sitz

CL1/IM 
Quando CL1/IM l’imbottito del sedile è in gomma ignifuga Cl1 tagliata da blocco densità 40 Kg/m3
When CL1/IM the seat padded is in Cl1 fireretardant foam cut from a block with a density of 40 Kg/m3
Lorsque CL1/IM le rembourrè de l’assise est en caoutchouc ignifuge Cl1 découpé dans un bloc d’une densité de 40 Kg/m3
Bei CL1/IM ist die Sitzpolsterung aus dem Block geschnittener Schaumstoff, feuerfest KL1, Dichte 40 kg/m3

Rete | Mesh | Résille | Netzbespannung

B01

RETE B

STANDARD

100% PES 430 gr/m2
135.000 cicli/turns/cycles/Zyklen

CL1/IM

*	 CL1/IM -	 Imbottito e rete ignifughi. Seguendo i criteri italiani
		  Fire retardant foam and mesh. Following the Italian rules
		  Mousse et maille ignifuges. Suivant les critères italiens
		  Polsterung und Netz feuerfest. Befolgung der italienischen
		  Vorschriften.

RETE N

N01 *

Solo quando necessaria la classificazione oppure la conformità alla Cl1/IM
Only when classification or compliance with Cl1/IM is necessary
Uniquement lorsque la classification ou le respect de Cl1/IM est nécessaire
Nur wenn die Klassifizierung oder die Übereinstimmung mit CL1/IM erforderlich ist

100% PES 330 gr/m2
100.000 cicli/turns/cycles/Zyklen

34BH soft pad

4D  Bracciolo regolabile a 4 vie di 
colore nero. Regolazione in 
altezza (10 cm - 10 posizioni); 
regolazione del poggiabraccia 
sia in profondità lungo il pro-
prio asse (4 cm di corsa) sia 
con traslazione interna/esterna 
(3 cm di corsa) e sia dell’ango-
lazione (+/- 15°) con rotazione 
manuale dello stesso. Struttura 
portante e supporto in Nylon, 
poggiabraccia in Poliuretano 
morbido. 

4-way adjustable armrest black 
colour. Height adjustment (10 
cm - 10 positions); adjustment 
of the armrest both in depth 
along its axis (4 cm of stroke) 
with internal/external transla-
tion (3 cm of travel) and in the 
angle (+/- 15°) with manual 
rotation of the same. Load-
bearing structure and support 
in Nylon, armrest in soft Polyu-
rethane.

Accoudoir noir réglable en 4 
positions. Réglage de la hau-
teur (10 cm - 10 positions); 
réglage de l’accoudoir à la fois 
en profondeur le long de son 
axe (4 cm de course) avec tran-
slation interne/externe (3 cm 
de course) et dans l’angle (+/- 
15°) avec rotation manuelle de 
celui-ci. Structure portante et 
support en Nylon, manchette 
en Polyuréthane souple noir.

4fach verstellbare Armlehne 
in schwarz. Höhenverstellung 
(10 cm - 10 Arretierpositio-
nen); Armauflage sowohl tie-
fenverstellbar (Verstellweg 4 
cm) als auch nach innen bzw. 
außen verschiebbar (Verstell-
weg 3 cm) und drehbar (+/- 
15°). Tragendes Gestell und 
Stütze aus Nylon, Softpad-Ar-
mauflage aus Polyurethan. 
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1.

2.

3. 4.

4.

11° 

SY5	

Synchro

20°

Meccanismo | Mechanism | Mécanisme | Mechaniken

Inclinazione: schienale 20°
Blocco in 5 posizioni con ricerca automatica della posizione utile di blocco, 
tarabile in funzione del peso con manopola, dispositivo antishock.

1. Leva per la regolazione in altezza del sedile.
2. Leva per attivazione/bloccaggio del meccanismo (5 blocchi).
3. Manopola per regolazione della tensione dell’inclinazione.
4. Pulsante per attivazione della traslazione frontale del sedile
	 (corsa +7cm / 6 blocchi)

Inclinazione: backrest 20°
5-position lock with automatic position lock, tension weight adjustability 
by knob, anti-shock function.

1. Seat height adjustment lever.
2. On/Off mechanism activation lever (5 locks).
3. Knob for adjusting the reclining tension.
4. Button for moving the seat forward (+ 7cm stroke / 6 locks)

Inclinaison: dossier 20° 
Blocage en 5 positions avec recherche automatique de la position utile 
de blocage, réglage de la tension en fonction du poids avec poignée, 
anti-retour de sécurité.

1. Levier de réglage en hauteur de l’assise.
2. Levier de commande/blocage du mécanisme (5 blocages).
3. Poignée de réglage de la tension de basculement.
4. Bouton de commande du déplacement vers l’avant de l’assise 
	 (course + 7cm / 6 blocages)

Rückenlehnenneigung: 20°
In 5 Positionen arretierbar, mit automatischer Einrasterungshilfe in
der gewünschten Position, per Drehknopf nach Gewicht einstellbar,
mit Anti-Schock-Funktion.

1. Hebel zur Höheneinstellung der Sitzfläche.
2. Hebel zur Einstellung der Rückenlehnenneigung (5 Arretierpositionen).
3.	Drehknopf für die Federkraftverstellung.
4. Taste zur Aktivierung de Sitzflachen verschieburg nach vorne 
	 (verstelleg +7cm / 6 arretierpositioneu)

+ 7 cm
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Sesta Srl  
via Lombardia 32   
26854 Cornegliano Laudense (Lodi) Italy   
tel. +39 0371 483158  
info@sesta.it   
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